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1. About this document

1.1. Function

This operating instructions manual has all the information
you need for quick set-up and safe operation of DT7000.
Please read this manual before you start setup.

1.2. Target group

This operating instructions manual is directed to trained
personnel. The contents of this manual should be made
available to these personnel and put into practice by them.

1.3. Symbolism used

Information, tip, note
This symbol indicates helpful additional information.

Caution, warning, danger

This symbol informs you of a dangerous situation that could
occur. Ignoring this cautionary note can impair the person
and/or the instrument.

Ex applications
This symbol indicates special instructions for Ex
applications.

List
The dot set in front indicates a list with no implied sequence.

Action
This arrow indicates a single action.

Sequence
Numbers set in front indicate successive steps in a
procedure.
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2. For your safety

2.1. Authorized personnel

All operations described in this operating instructions
manual must be carried out only by trained and authorized
specialist personnel. For safety and warranty reasons, any
internal work on the instruments must be carried out only by
DATCON personnel *.

* Except Chapter “6. Setting up”

2.2. Appropriate use

The DT7000 is a differential pressure meter / transmitter
for measurement of gauge pressure, differential pressure
of dry air.

The measuring range and overpressure are given on the
instruments data label.

2.3. Warning about misuse

Inappropriate or incorrect use of the instrument can give rise
to application-specific hazards, or damage to system
components through incorrect mounting or adjustment.

2.4. General safety instructions

The DT7000 is a high-tech instrument requiring the strict
observance of standard regulations and guidelines.

The user must take note of the safety instructions in this
operating instructions manual, the country-specific
installation standard as well as all prevailing safety
regulations and accident prevention rules.

2.5. CE conformity

The DT7000 is in conformity with the provisions of the
following standards:

MSZ EN IEC 60079-0:2018 (ATEX)

MSZ EN 60079-11:2012 (ATEX)

MSZ EN IEC 61326-1:2021 (EMC)

MSZ EN 55011:2016 (EMC)

MSZ EN 55011:2016/A1:2017 (EMC)

MSZ EN 55011:2016/A2:2021 (EMC)

MSZ EN IEC 63000:2019 (RoHS 2)
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2.6. Safety information for Ex areas

Please note the Ex-specific safety information for installation
and operation in Ex areas. These safety instructions are part
of the operating instructions manual and come with the
concerning standards of Ex-approved instruments.

Warning! Electrostatic hazard. Clean the instrument housing
with a moist cloth and detergent!

2.7. Environmental instructions

Protection of the environment is one of our most important
duties.

Please take note of the instructions written in the following
chapters:

® Chapter 3.4. Storage and transport
® Chapter 8.2. Disposal

20220128-V0
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3. Product description

3.1. Delivery configuration
Delivered items The scope of delivery encompasses:

* DT7000

® documentation:
this operating instructions manual
certification
warranty

The DT7000 consist of the following components:

-

KRN N
@ DATCON #m*;-:{u:”;m
k_DTTﬂﬂ'ﬂ Pressure meter Pa_/

& &

G

. instrument housing

. front cover

. pressure connecting stubs
. connector sealing

. connector

. ground terminal

OO WN -
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Area of application

Operating principle

Power supply

3.2. Principle of operation

The DT7000 Intrinsically Safe Differential Pressure Meter /
Transmitter enable measure gauge pressure or differential
pressure of dry air in Zone 1, 2 areas.

Application fields are: HVAC systems, filter monitoring, clean
rooms, etc.

The measuring air gets into the measuring space of the
sensor via the pressure ports. The differential pressure
value is converted into electrical value by the sensor.

The signal converter circuit converts it into, 4-20 mA current
signal for the output and digital form for displaying the result
on the LCD.

The supply voltage is 12-28 VDC.
For other requirements see: Chapter 9.1. Technical
specification, Safety data.

3.3. Adjustment

The DT7000 is calibrated for the ordered measuring range.
If needed it is possible for the user to calibrate the
instrument via the internal trimmer potentiometers.

3.4. Storage and transport

This instrument should be stored and transport in places
whose climatic conditions are in accordance with chapter
9.1. Technical specification, as described under the title:
Environmental conditions.

Handle the package with special care the instrument is
highly sensitive to shocking!

The packaging of DT7000 consist of environment-friendly,
recyclable cardboard is used to protect the instrument
against the impacts of normal stresses occurring during
transportation. The corrugated cardboard box is made from
environment-friendly, recyclable paper. The inner protective
material is polyfoam and nylon, which should be disposed of
via specialized recycling companies.
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Media compatibility

Pressure compatibility

Mounting position

Shock, vibration

Water, humidity

4. Mounting

4.1. General Instructions

Please respect the followings. Inappropriate or incorrect use
or mounting may cause measuring failure or damage of the
instrument.

The sensing element materials of the DT7000 are silicon
diaphragm, glass filled nylon and alumina ceramic.
Apply dry air only!

Check that the maximum pressure occur on the pressure
ports is always under the allowable value given on the data
label.

Measures differential or gauge pressure only with positive
pressure to port P+,

The instrument should be where in vertical position Select a
mounting position you can easily read the display reach for
mounting and connecting the instrument and that reduce the
hazard of water, dust or dump getting into the instrument.

Avoid shock or vibration during mounting and operation.
After mounting the instrument it is suggested to check the
zero on the display especially in case of < 300 Pa measuring
range.

If the displayed value is > 1 digit in case of open pressure
ports you can adjust it according Chapter 6.1. Zeroing.

The protection of the instrument is IP 65.
In a case of using DT7000 outdoor mount a shield over the
instrument to protect it against strong rain.
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4.2. Main dimensions of the instrument
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Mounting holes

Dismount the front

cover

A\

4.3. Mounting procedure

There are two through-holes (1), shown by arrows in the
following figure, for fastening of the housing. The diameters
of the holes are made for M4 screws.

1. Mark the places of the holes on the mounting surface in
accordance with the drawing.

2. Make the holes for mounting ready.

3. Remove any burrs from the ready-made holes.

52

Please observe the safety rules throughout the operation.

1. In order to remove the front cover, first remove the four
fixing screws (1) as shown in the following figure.

A screwdriver of appropriate head-size only should be used.
Using screwdrivers with inappropriate head-size may cause
a damage in the screws’ heads and/or in the instrument
front panel.

Take care not to get any grit into the instrument during the
mounting procedure.

Remove the screws by turning them in anticlockwise
direction. The screws are secured against falling out.

2. Take away the front cover from the housing.

20220128-V0
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Mounting the instrument Two M4 threaded screws are needed for mounting the

instrument (these are not accessories). The type of the
screws depends on the wall-material, while the dimensions
depend on the wall-thickness. The minimum screw-length
should be the wall-thickness + 10 mm.

Secure the screws against getting loose. For this purpose
you may use spring lock or serrated lock washers.

Depending on the material of the wall, and in order to
ensure the most practicable mounting method, it is not
mandatory, of course, to use the above-described threaded
joints. Depending on the situation, special screw types for
wood or for metal sheets can also be used, or the joint can
be riveted too.

Mounting the front cover 1. Put back the front cover of the instrument, taking care that

back

A\

the sealing should get to its place. There should be no gap,
between the housing and the front cover.

2. Tighten the front cover by turning the screws in clockwise
direction. Tighten the screws so much that ensures the
desired sealing.

The mounting procedure is ready.

12
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Select connection cable
Connection of the cable

screen

Selection power supply

&

5. Connecting

5.1. Preparing the connection

The connection must be carried out by trained and
authorized personnel only!

Connect or disconnect only in the complete absence of
supply voltage

Use only a screwdriver with appropriate head

In hazardous areas should take note of the appropriate
regulations, conformity and type approval certificates of the
DT7000 and other instruments are connecting in the current
loop (e.g. IS output power supply, IS isolator, etc.).

Take note the suitability of the connecting cable.

It is recommended the use of screened twisted pair cable.
The wire cross-section should be 0.25-1.5 mm®.

You may use either solid conductor or flexible conductor. In
case of using flexible conductor use crimped wire end.

Take note of the corresponding installation regulations for
Ex applications. In particular, make sure that no potential
equalization currents flow over the cable screen.

Ground the cable screen on the instrument side.

In case of grounding on both sides (for suppress the
influence of high frequency interference signals) this can be
achieved by use of a capacitor (e.g. ceramic capacitor 1 nF,
1500 V) or separate potential equalization. The low
frequency potential equalization currents are thus
suppressed, but the protective effect against high frequency
interference signals remains.

The DT7000 is a two-wire 4-20 mA transmitter.

The supply voltage is 12-28 VDC.

For other requirements see: Chapter 9.1. Technical
specification, Safety data.

It is recommended to use an intrinsically safe isolator power
supply.

(A possible application is shown in Chapter 9.2. Application
example)

20220128-V0
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Wiring plan, connecting
the transmitter

(see also “Application
example”)

Be careful the polarity of
the cables

5.2. Connection procedure

The following figure shows the wiring plan connecting the
transmitter:

Shield

®=5®
@1

] '\

TN

ground terminal

1. Prepare the cable for connecting (see Figure 2.).

2. Loosen the screw in the cover of the cable socket
connector and remove it. (see Figure 1., 4.)

3. Put the screwdriver end into the hole and lift out the
socket from the housing slightly (see Figure 1., 5.).

4. Put through the prepared cable the cable gland
components and the housing (see Figure 1.,3.).

5. Connect the wire ends to the screw terminals according
to the wiring plan.

6. Insert the socket into the socket housing

(see Figure 1.,1.).

7. Tighten the compression nut of the cable entry

(see Figure 1., 3.).

8. Turn the screw in the socket connector

(see Figure 1., 4.).

9. Push the socket connector onto plug connector on the
instrument (see Figure, Chapter 5.3.).

Do not forget the sealing between the plug and the socket!
10. Turn the screw in the cover of the cable socket
connector and tighten it (see Figure, Chapter 5.3.).

14

20220128-V0




(Q DATCON

DT7000

2. Figure
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5.3. Connecting the pressure to the instrument

Use pneumatic tube with 4 mm inner diameter for
connecting the pressure. Simply push the tube ends onto
the pressure connection stubs. There is no need any clamp
under 50 mbar pressure.

Be careful the polarity of the pressure. On P+ port (2) should
be the higher pressure.

Pressure tube
_ P p—
Connecting the pressure ——— =)

(/_
to the instrument & &

@DATCON oo o

Be careful the polarity of

the pressure 5 _li 5

\ DTT000 Pressure moter Pa

& @ﬁiijj

5.4. Put the instrument under supply voltage

Put the instrument under After you have completed the connections, put the

supply voltage instrument under supply voltage. If the connection is correct
the pressure value measured by the instrument appears on
the LCD, and you can measure output current according to
the displayed value of the transmitter.

16 20220128-V0
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6. Setting up

6.1. Zeroing

The DT7000 is calibrated according to the measuring range
given on the data label.

However a small zero offset may occur caused by the shock
under shipping or mounting. This can be trim by

e potentiometers.

The following figure shows the position of the
potentiometers:

With potentiometer 1. (P32) you can zero the output current
(zero point 4 mA or 12 mA).
With potentiometer 4. (P62) you can zero the display value.

A Do not set span potentiometers (2. (P31), 3. (P63)).

20220128-V0 17
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6.2. Calibrate the instrument

If necessary and if you have an adequate infrastructure for
calibration you can calibrate the instrument.

The calibration must be carried out by trained and authorized
personnel only!

First adjust the current output because it has an influence on
the display value.

With potentiometer 2. (P31) you can adjust the output
current span. The span may have a small influence on the
zero value so if it is necessary adjust the zero. Check the
span and if necessary repeat the above written procedure as
far as the current output value is in the specified range.

To adjust the display value first set the zero value with
potentiometer 4. (P62) With potentiometer 3. (P63) you can
adjust the span of the display value. Check the zero and if
necessary repeat the above written procedure as far as the
displayed value is in the specified range.

18
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7. Fault rectification

7.1. Fault finding

The fault finding must be carried out by trained and
authorized personnel only!

Use only an Ex proofed meter when measuring in the
hazardous area.

» There is no value displayed on the LCD — check the
supply voltage on the cable socket connector. If the supply
voltage is OK: the instrument is defective.

» There is change in the pressure but there is no change on
the display — check the pressure tubes and the pressure
connections. If the tubes and the connections are OK: the
instrument is defective.

If the fault finding is not successful call the manufacturer
service department.

7.2. Repairing

There is no user repairable part inside the instrument.

In accordance with Point 2.1.: For safety and warranty
reasons, any internal work on the instrument must be
carried out by DATCON personnel.

20220128-V0
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8. Dismounting

8.1. Dismounting procedure

1. Disconnect the connector from the instrument (see
chapter 5.2.).

2. Dismount the pressure tubes from the instrument (see
Chapter 5.3.).

3. Remove the front cover (see Chapter 4.3.).

4. Remove the two fixing screws (see Chapter 4.3.).

5. Mount the front cover on the instrument (see Chapter
4.3.).

The dismounting procedure is ready.

8.2. Disposal

According with the concerning EU directive, the
manufacturer undertakes the disposal of the instrument that
are manufactured by it and intended to be destroyed.

Please deliver it in contamination-free condition to the site of
the Manufacturer or to a specialized recycling company.

20

20220128-V0



DT7000

(Q DATCON

9. Appendix

9.1. Technical specification

Intrinsically safety data:
Certification:

BKIM15ATEX0037 X
BKI15ATEXO0037 X/1
BKI15ATEX0037 X/2

Marking: & 112G Exia llC T4 Gb (-20 °C < Ta < +60 °C)
Warning! Electrostatic hazard. Clean the instrument housing with a moist cloth and
detergent!
Ex safety data:
Ui [V] li [mA] Pi [W] Ci [nF] Li [mH]
28 100 0.7 37 506
Input parameters:
Input signal: dry air
Measuring ranges: see the table below
Overdrive: < 1000 Pa measuring range 1500 Pa,
> 1000 Pa measuring range 150 %
Measuring ranges [Pa] *
0-50 0-500 -10 - +50
0-100 0-1000 -50 - +50
0-250 0-2000 -100 - +100
0-300 0-5000

*on request other measuring ranges are also available

Output parameters:
Output signal:

Over range:

Accuracy @ 23°C+ 2°C:

Temperature effect:
Supply-voltage effect:
Response time:

4-20 mA, DC current

24 mA

50 Pa +4%
100 Pa +3%
250 Pa, 300 Pa, 500 Pa *2%
>1000 Pa +1,5%

0.8%/10°C @ +10 - +50 °C
Practically zero
0.5 ms (10-90%)

20220128-V0
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Display:
Display:

Display unit:
Accuracy @ 23°Ct 2°C:

Power supply:
Power supply:

Ambient conditions:
Operating temperature range:

3.5 digit, 7 segments, decimal point and negative
sign

LCD, 12.7 mm character height

output signal +£1 digit

12-28 VDC, loop powered

see table below

Storing temperature: -25-+70 °C
Relative humidity: 90% (max., non condensing)
Place of installation: outdoor
Type Ambient temperature Media temperature
DT7000 -20 - +60 °C -20 - +60 °C

Electromagnetic compatibility (EMC):
Acc. with MSZ EN IEC 61326-1:2021

Immunity:

Noise emission:
Data in general:
Housing:

Pressure connection:

Output connection:
Cross-section of the connection
cable:

Dimensions:

Weight:

Protection:

-B- criterion
-A- class

die-cast aluminum enclosure

2 x pressure stubs for 4 mm inner diameter
pneumatic tube

3 pole connector DIN43650 / IP 65

2 x 0.25-1.5 mm? (shielded)

127 x 85 x 58 mm (width x height x depth)
0.45 kg
IP 65

Manufacturer maintains the right to change technical data.

22
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9.2. Application example
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9.3. ATEX Certification

. n s - . " ; ’ ’ . . ’ . .
T e n an i N Rt e e

=i
FBEY

i
mi

EX
(1)
Mjpud ?/Ezdga’.ngi jamidff vdny
C(..:)Cy-jype &ambuﬂian Cerﬁﬁrafe

(2) A potencialisan robbandsveszélyes kornyezetben torténd alkalmazdsra szant
berendezések, vedelmi rendszerek
94/9/EK Direktiva /

Equipment or Protective Systems Intended for use
in Potentially explosive atmospheres
Directive 84/9%/EC.

(3)  EK-Tipus Vizsgalati Tantsitvany szama / BKI15ATEX0037 X

EC-Type Examination Certificate Number:

(4) A berendezes, vagy védelmi rendszer / Equipment or protective system;

Gyujtészikramentes nyomas-, nyomaskiilénbség-méré ill. tavadé /
Intrinsically safe pressure , differential-pressure meter resp. transmitter

Tipusa/ Type:
DT7000, DT7001, DT7100, DT7100H, DT7200L, DT7200M, DT7200H
{5)  Megrendeld / Applicant:
DATCON |pari Elektronikai Kft. /| DATCON Industrial Electronics Ltd.
() Cim/ Address:

H-1148 Budapest, Fogarasi Gt 5., 27. épiilet/ Building 27
Hungary

(7} A berendezes, vagy vedelmi rendszer és annak valtozatai a jelen tanisitvany vanatkozd pontjdban vannak fel-
tontetve. /
This equipment or protective system and any acceptable variation thereto is specified in the schedule to this
certificate and the documents therein referred to.

(8) A ExVA Robbanasbizios Berendezések Vizsgald Allomasa Kift, 1418 sz kijelolt testilet, az 1994 marcius 23-i
S4/9/EK Tanacsi Direktiva 9. cikkelye szerint tanisitja, hogy a berendezések, vagy védelmi rendszerek
megfeleinek az Alapvetd Egészséglgyi és Biztonsagi Kovetelményeknek a Direktiva II. szami Mellékletében a
potencialisan robbanasveszélyes térben alkalmazéasra szant berendezések és védelmi rendszerek tervezése
&5 gyartasa szerint. /

ExVA Testing Station for Explosion Proof Equipment Company Limited, notified body number 1418 in

B e i L i BT e el e e i e e Y

I s e am T e L T T L MY M P .

o accordance with Article 9 of the Council Directive 84/9%/EC of 23 March 1994, certifies that this equipment or
( protective system has been found to comply with the Essential Health and Safety Requirements relating to the
i design and construction of equipment and protective systems intended for use in potenhally explosive
{: atmospheres given in Annex Il to the Directive.
3 A vizsgalat eredményeit az alabbi nyilvantartasi szami bizalmas vizsgélali dokumentaci R-011-15/2
5 tartaimazza: / The examination and test results are recorded in confidential report number; - =
,{ Ez a tandsitvany csak a maga egésziben és viltozatian formaban haszndlhatd fol, meliskietehel egylst, |
< This certificale may only be reproduced in its entirety and withoul any changes, schedule included. Lapszam / Page: 117
/B l-| BRI,

= it o Dl a4 et o S D1 Do 9 Dl A%, T8 D e, i Dt o a0 a0, 8 A P, T L v
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~ BKI1SATEX0037 X )
EK-Tipus Vizsgalati TanGsitvany/
EC-Type Examination Certificate

-

(8) Az alapvetb egészséglgyi és biztonsagi kovetelményeknek vald megfelelést a ktvetkezdk biztositjak: /
Compliance with the Essential Health and Safety Requirements has been assured by compliance with;

MSZ EN 60079-0:2013, MSZEN 60079-0:2013 / A11:2014, MSZ EN 60079-11:2012

{10) A tandsitvany széma utdn 6 X" jel azt mutatja, hogy a berendezés, vagy védelmi rendszer specidlis
feltételek megtartdsa mellett felel meg a jelen tandsitvany vonatkozd pontigban feltintetelt bizlonségos
alkalmazas feltételeinek. /

If the sign X" is placed after the cerificate number, it indicates that the equipment or protective system is
subject to special conditions for safe use specified in the schedule to this certificate.

{11) Jelen EK-TIPUS VIZSGALAT!I TANUSITVANY csak a megjelolt berendezés vagy védelmi rendszer
tervezésére és kivitelezésére vonatkozik. Ha ez alkalmazhald, a jelen Direktiva tovabbi kévetelménye
ervényesek a berendezés vagy védelmi rendszer gyartasara és szallitdsara. /

This EC-TYPE EXAMINATION CERTIFICATE relates only to the design and construction of the specified
equipment or protective system. If applicable, further requirements of this Directive apply to the manufacture
and supply of this equipment or protective system.

(12) A berendezés, vagy védelmi rendszer jele a kivetkezd /
The marking of the equipment or protective system shall include the following:

- DT7000, DT7001:

& 112G ExiallC T4 Gb ( Tk =-20°C ... +60°C | T, =-20°C ... +60°C)
- DT7100, DT7100 H, DT7200 L, DT7200 M:

& 111 GExiallC T4 Ga ( Tk = 15.2 pont szerint / T, = acc. to point 15.2 )
- DT7200 H :

& 111 G ExiallC T4...T3 Ga ( Tk = 15.2 pont szerint / T, = acc. to point 15.2 )

ExVA Robbandshiztos

= Berandozisak
@. Vizsgéle Afgmasa KfL
(oK

- —

ExVA Robbanasbiztos Berendezések
Vizsgalé Allomasa Kft. (
ExVA Testing Station for Explosion Proof Miillner Janos
Equipment Ltd. Ugyvezett igazgatt / Managing director
Hungary, 1037 Budapest, Mikoviny u. 2-4.

telifax: 36 1 250 1720

e-mail: bkiex@bki.hu Budapest, 2015. december / December 17.

e

Ez a tanisitvany csak a maga egésrében és viltozatlan formaban hasznalhatd fel, meliéklslaivel agyt. /
This certificate may only be reproduced in its entirety and without any change, scheduls included, Lapszam / Page: 2/7

Al el e i st il rthdirihiim st sthf ittt sl e et s il i il e s it i s o =i ey

e =
FBATY, B
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(13) Melléklet / Schedule

{14) EK-TIPUSVIZSGALATI TANUSITVANY szam /
EC-TYPE EXAMINATION CERTIFICATE N°
BKI15ATEX0037 X

(15) Berendezés vagy védelmi rendszer leirdsa |
Description of Equipment or protective system

15.1 Leiras / Description

A DT7000-es nyomaskilbnbség-mérd tdvaddk alkalmasak széraz, semleges gdzok nyomasanak mérésére
robbanasvaszélyes terekben. A DTT7001-es tipus a DT7000 kijelzt nélkill valtozata.

A DT7100-as nyomasmerd tavadok alkalmasak robbandsveszélyes tereken bellli hasznalatra. A mérendd
ktizeg lehel gaz vagy folyadék. A nyomdastivadoék két tagja kilGnbozd hémérsékleli tartomanyokon belili
mérésre alkalmas.

A DT7200-as nyomastavaddk alkalmasak nyomasmérésre robbandsveszélyes terekben. A nyomastavadok
harom tagja kildnbazt hémérsekleti tartomanyokon bellli mérésre alkalmas.

A tavadok keétveretekes rendszerlek, azaz a bemeneti nyomaskilonbséggel ardnyos 4-20 mA-es jelet a
kilst tapellatas sramkorében hozza létre. /

The difference pressure meter transmitters type DTT000 are suitable for the measuring of the pressure of dry,
neutral gases within explosive areas. The type DT7001 is a version without display of the device DT7000.
The pressure meter and transmitters type DT7100 are suitable for usage within explosive areas. The two
members of the family are suitable for measuring in different temperature ranges,

The DT7200 family of pressure transmitters can be used for the measuring of pressure in explosive areas.
The three members of the family are suitable for measuring in different temperature ranges.

The transmitters has a two-line system; that is it creates the 4-20 mA signal proportionate with the input
pressure in the external power supply circuit

15.2 Védelmi jeldlés, megengedett kbrnyezeti hdmérséklet és kdzeghdmérséklet : |
Marking, permissible ambient temperature and medium temperature:

T el D, 2 8, bt D4, D 1 bt P, b8, s 8 9, %, DA P bt s b, S04, % st 8 el 4, 0, LA 9, e, ], Tt P et Pl %, a3 4 i

B e T e e i e T e L kL ai T e T e e W e

p Tipusjeldlés /  [Tamités Védelmi jelsles / [Kémyezeti hémérséklet | Kézeghdmersékiet /
Type marking  |Bushing Protection marking Ambient temperature Medium temperature
OT7000 - & Il2GExiallC T4 Gb -20°C = T, =60°C -20°C =T, <60°C
DT7001 - E&Nl2GExiallC T4 Gb -20°C < T, <60°C -20°C =T <60°C
DT7100 E;’;ﬁ ©111G ExialiC T4 Ga 20°C<T,<60°C | -20°C<T,<70°C
OT7100 FEM &1l 1GExiallC T4 Ga -15°C s T, =60°C -15°C < T, <70°C
OT7100 FFEM | &1 GExiallC T4 Ga -20°C < T, < 60°C -20°C = T < 70°C
DT7100 H PTFE
(hitSbordas kivitel | | ENTGExEIIC T4 Ga -20°C < T,<60°C 20°C =T, <90°C
heat-si EFDM
-gink type)
DT7100 H
(hitdbordas kivitel /| FKM &I1GExialiICT4 Ga 15°C = T, =60°C -15"C =T, =90°C
heat-sink type)
DT7100H
(hitdbordas kivitel {FFEM | &1 1 GExiallC T4 Ga 20°C =T, =60°C 20°C s Tr=90°C
heat-sink typa)
DT7200 L EPoy | @111GExialic T4 Ga 25°C < T, <60°C 25°C < T < 70°C
DT7200 L FEM &I1GExiallIC T4 Ga “15°C =T, =60°C -15'C =T, s 70°C
DT7200 L FFEM | &1 GExiallC T4 Ga 20°C < T, =60°C 20°C =T, =70°C ;
Ez a tandsitviny csak a maga epészében és valtozalian formaban hasznalhatd fel, mellékleteivel egytt. / :
This ceriificate may only be reproduced in its entirety and withcut any change, schedule included Lapszam / Page: 3/7 Z
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; [DT7200 M PTEE
3 (hatobordas kivitel /|cpny: | @111G Exia liC T4 Ga 25°C < T, < 70°C -25°C < T = 80°C
I heat-sink type)
i DT7200 M
; (hiitdbordas kivitel /|FKM @I 1GExiallc T4 Ga 15°C < T, =70°C 15°C < T, <90°C
f heat-sink type)
8 DT7200 M )J
{ (hiitébordas kivitel /FFKM | 111 G Exia lIC T4 Ga 20°C < T, < 70°C -20°C < T = 90°C
:E heat-sink type)
DT7200 H H1GExiallC T4 Ga T4: -25°C < Ty < 130°C
g (hGtdbordas kivitel /|PTFE ® : 25°C < T, <70°C =l
{ Iheat-sink type) @I1GExaliCT3Ga T3: -25°C < T < 140°C
E DT7200 H
b (hitBbordas kivitel /EPDM | &11 1 G Exia liC T4 Ga 25°C = T, < 70°C 25°C < T < 130°C
'; heat-sink type)
. DT7200H 1 GExiallc T4 Ga T4: -15°C < T < 130°C
(hitébordas kivitel /| FKM : -15°C £ T, s 70°C
4 heat-sink type) &1 GExRIC T3 Ga T3: -15°C < T, < 140°C
4 E;Egg& I - BI1GExRRIC T4 Ga S T4: -20°C = T, < 130°C
i 5 Kivite 20°C =Ty =
E Leat_sm type) 811 GExalCTIGa 4 T3: -20°C < Ty < 140°C
{  15.3. Biztonsagi adatok / Safety data: U;=28VDC
& I, =100 mA
{ P=07W
E Ci=37nF
b L, = 506 uH
{ Villamos kimendjel / Electrical output~ 4-20 mA
5
{ 15.4. Védettség | Ingress protection: IP 65
f 15.5. Erintésvédelem /
5 Electrical shock protection: - I &v. osztaly MSZ 171/1-84 szerint,

mely megfelel a MSZ HD 60364-4-41 szerinti SELV rendszemek
a gyartmanyok fém tokozata foldelhetd /
= ll. &.5.p. class according to MSZ 171/1-84,
it is equal to the MSZ HD 60364-4-41 SELV system
- the metallic enclosure of the products can be earthed

L,

e e P e P o A et P et P et et P Dt 0 Dt P et 4 el Y el P et P et P et P Dt P et St S P e, el A e3P e, et A e P el et et P e

A

5 16. Vizsgalati dokumentacié / Report No

5 16.1 Elozmények / Antecedents

‘: - BKI 04 ATEX 145 X EK-Tipus Vizsgalali TanGsitvany / EC-Type Examination Certificate 2004 .11.29.

& - RO4083SZ Szigetelés ellendrzt vizsgalat / Test for checking of the insulation 2004.08.09.

"E 16.2 Vizsgalali-tanisitasi dokumentaciok / testing-certification documents

(."': -R-011-15/2 ATEX Ertékels Jelentés | ATEX Assessment Repaort 2015.12.186.

g - DT Twnx-58 CE Meagfelaldségi nyilatkozat / 2015.07.24.

i DT7xxx-58 Eng CE Declaration of Conformity 2015.06.28.

?. - DT7om-59 A melléklet CE | jegyzdkonyv — EMC / 2015.07.24.

2 DT7xx-59 Eng A encl. CE |. Protocol — EMC 2015.07.24.

{( - DT7xxx-59 B melléklet CE |l jegyzbkanyv — Biztonsagi elbirasok / 2015.07.24.

9 DT7ox-58 Eng B encl.  CE |l Protocol — Safety requirements 2015.07.24,

; - DTTom-57 rev. 2 DT7000, DT7001, DT7100, DT7100H Robbanasbiztossagi leiras / 2015.07.24.

4 DT7xxx-57 Eng rev. 2 DT7000, DT7001, DT7100, DT7100H Description of explosion safety 2015.07.24.

.”;' - DTT200x-57 rev. 2 DT7200x Robbanasbiztossagi leirds / 2015.07.24.

}‘,: DT7200x-57 Eng rev. 2 DT7200x Description of explosion safety 2015.07.24.

13 Ez a tanusitvany csak a maga egészében és vallozatian formaban hasznalhatd fel, mellékietaivel egyitt, /

A This certificate may only be reproduced in its entirety and without any change, schedule included. Lapszam [/ Page: 47
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; EK-Tipus Vizsgalati Tanusitvany/ &
E EC-Type Examination Certificate );
A 5
E - DT7000-23 INP rev. 3.2 DT7000/DT7001/DT7100 jefeldolgozd villamos kapcsoldsi vazlat / 2013.07.11. a;
I DT7000/ DT7001/DT7100 signal processing unit schematic diagram ~ 2013.07.14 i
3 - DT7000-23 DISP  rev. 3.3 DT7000/DT7001/DT7100 kijelzd aramkor villamos kapesoldsi vazlat/ 2012.01.17. &
I DT7000/DT7001/DT7100 display unit schematic diagram 2013.01.47. i

5 - DT720Ex-23 MP  rev. 1.3 DT720 Ex MP mérgaramkor villamos kapesolasi rajz / 2013.09.19.

f DT720 Ex MP measuring circuit schematic diagram 2013.09.18. i
2 - DTT20Ex-23 AMP1 rev. 1.2 DT720 Ex AMP1 eléerdsiltt villamos kapcsolasi rajz / 20121003, &
{ DT720 Ex AMP1 preamplifier schematic diagram 2012.10.03. 1
\ - DT720Ex-23 EMC  rev. 1.4 DT720 Ex EMC szlrbaramkor villamos kapesolasi rajz / 2013.09.19

E DOT720 Ex EMC filter circuit schematic diagram 2013.09.19. i
i - DT Tox-53 rev. 2 Bemerési utasitss  DT7000, DT7001, DT7100, DT7100H/  2015.07.28, i
i DT7xxx-53 rev. 2 Unittest instruction  DT7000, DT7001, DT7100, DT7100H  2015.07.28. 'y
( - OT7200x-53 rev. 2 Bemérési utasitas DT7200x/ 2015.07.28. %
3 DTT7200x-53 rev. 2 Unit test instruction  DT7200x 2015.07.28.

{ - DT7000-53 1. melléklet rev. 0 Bemérésiutasitas  DT7000, DT7001, DT7100, DT7100H/  2004.10.12. i
% DT7000-53 Annex 1 rev. 0 Unit test instruction ~ DT7000, DT7001, DT7100, DT7100H  2004.10.12, <
f - OT7200x-53 1. meliéklet rev. 0 Bemérési ulasitds  DT7200x/ 2004.07.22,

3 DT7200x-53 Annex 1 rev. 0 Unit test instruction  DT7200x 2004.07.22

i - DTT000-53 2 mellékist rev. 2 Darabvizsgalati jegyzokonyy  DT7000 / 2015.07.28.

-3 DT7000-53 Annex 2 rev. 2 Unit test report DT7000 2015.07.28. ¢
{  -DT7001-53 2 mellékiet rev. 2 Darabvizsgalati jegyzokenyy  DT7001/ 2015.07.28.

5 DT7001-53 Annex2  rev.2 Unittest report DT7001 2015.07.28 3’
& - DTV100-53 2. melieklet rev. 2 Darabvizsgalati jegyzGkonyw  DT7100/ 201507.28. &
9 DT7100-53 Annex 2 rey. 2 Unit test report DT7100 2015.07.28. j

E - DT7100H-53 2. melléklet rev. 2 Darabvizsgélati jegyzékonyy DT7100H/ 2015.07.28.

E DT7100 H-53 Annex 2 rev. 2 Unit test report DT7100H 2015.07.28.

4 - DT7200x-53 2. melléklet rev. 2 Darabvizsgalati jegyzokanyy  DT7200x / 20150728, %
;: DT7200x-53 Annex 2 rev. 2 Unit test report DT7200x 2015.07.28. f
3 - DT7000 rev. 1 Kezelési itmutatd / Operating instructions 2015.07.28

g -DT7001 rev. 1 Kezelési tmutatd / Operating instructions 2015.07.28.

i - DT7100-62 f DT7100-62 Eng rev, 2 Felhasznaldi lefrds / User manual 2015.07.28

E - OT7200x-62 / DT7200x-62 Eng rev. 2 Felhasznaldi leirds / User manual 2015.07.28.

{  .DT720Ex-21AMP1  rev.0 Eiderssits nyomtatott dramker mechanikal alkatrészjegyzék / 2004.07.01.

?{ Preamplifier printed circuit board mechanical parts list 2015.07.27.

a -DT720 Ex-21 EMC rev. 0 EMC sz0rd nyomtatott daramkér mechanikai alkatrészjegyzék | 2004.07.08.

£ EMC filter printed circuit board mechanical parts list 20150727

5 -DT720 Ex-21 MP rev. 2 MP merd nyomiatott dramkdér mechanikai alkatrészjegyzék / 2009.06.04, &
[ MP measuring printed circuit board mechanical parts list 2015.07.27. §
3 - DT720 Ex-24 AMP1  rev. 1 AMP1 nyomtatott aramkor rajz / AMP1 printed circuit board dwg. 2015.07.28
{ -DT720Ex24EMC  rev.1 EMC nyomtatott dramkor rajz / EMC printed circuit board dwy. 20150727, )
i; - DT720 Ex-24 MP rev. 1 MP nyomtatott aramkér rajz / MP printed circuit board drawing 2015.07.27. i:
.; - DT720 Ex-25 AMP1  rev. 0 AMP1 szerelt elderGsitt nyomiatolt dramkor szerelési rajz / 2004.07.01.

3 AMP1 fitted preamplifier printed circuit board working drawing 2004.07.01. &
A - DT720 Ex-25 EMC rev. 0 Szerelt EMC szird nyomtatott dramkédr szerelési rajz | 2004.07.01 i
2 Fitted EMC filter printed circuit board working drawing 2004.07.01. i
i) - DT720 Ex-25 MP rev. 0 MP szerelt mérd nyomitatott aramkdr szerelési rajz / 2004.07.01. &
9 MP fitted signal processing printed circuit board working drawing ~ 2004.07.01. {
3 - DT720 Ex-26 AMP11 rev. 1 Villamos alkatrészjegyzék | Electrical parts list 20130418 ¢
f - DT720 Ex-26 AMP1 U rev. 1 Villamos alkatrészjegyzék / Electrical parts list 2013.04.18. §
4 -DT720Ex-26EMC  rev. 1 Villamos alkatrészjegyzék / Electrical parts list 2013.09.19. £
{ - DT720 Ex-26 MP | rev. 1 Villamos alkatrészjegyzék / Electrical parts list 2013.08.19. i
;- -DT720Ex-26 MP U rev. 1 Villamos alkatrészjegyzék / Electrical parts list 2013.09.19.

{  -DT720Ex-27 AMP1  rev.3 AMP1 eléerssits nyomt. aramkor opcionalis alkatrészjegyzék / 2012.10.03. f
;5 AMP1 preamplifier printed circuit board optional parts list 20150728, %
i - DT720 Ex-27 EMC rev. 2 EMC szlnd nyomtatott dramkdr opciondlis alkatrészjeqyzék / 2005.03.02. i
'-; EMC filter printed circuit board optional parts list 2015.07.28. i
A

§  Ezatandsiivany csak a maga egészében és valtozatian formdban haszndlat fel, meliskleteivel eqyiit. | i
A This certificate may only be reproduced in its entirety and without any change, schedule included, Lapszam [ Page: 57 4
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2

{ -DT720Ex-27 MP rev.4 MP mért nyomtatott aramkor opcionalis alkatrészjegyzék / 2013.09.19.
2 MP measuring printed circuit board optional parts list 2015.07.28.
{ - DT7000-10 rev.0 Nyomaskilonbség-mérd, tavado tartalomjegyzek / 2004.09.08.
3 Differential pressure meter, transmitter contents 2015.07.27
E - DT7000-14 rev. 9 NyomaskOlonbség-mérd / tavado mechanikai alkatrészjegyzék /| 2013.07.11.
: Differential pressure meter, transmitter mechanical parts list 2015.07.27.
s - DT7000-12 rev. 4 Nyomaskilonbség-meérd, tavadd dsszedllitasi rajz / 2011.03.28.
c Differential pressure meter, transmitter assembly drawing 2011.03.28
5 - DT7000-21 DISP rev. 3 Kijelzd nyomtalott dramkor mechanikai alkatrészjegyzék / 2013.07.11.
1 Display printed circuit board mechanical parts list 2015.07.27.
5 - DT7000-21 INP rev. 3 Jelfeldolgozd nyomtatott dramkor mechanikai alkatrészjegyzék / 2013.07.11.
]: Signal processing printed circuit board mechanical parts list 2015.07.27.
% - DTT000-24 DISP rev. 3 DISP nyomtatott dramkor rajz / DISP printed circuit board dwg. 2015.07.27.
{ - DT7000-24 INP rev. 3 INP nyomtatott dramkar rajz / INP printed circuit board drawing 2015.07.27.
b - DT7000-25 DISP rev. 1 Szerelt kijelz8 nyomtatott dramkor szerelési rajz / 2005 10.19.
{ Fitted display printed circuit board working drawing 2005 10,19
% - DT7000-25 INP rev. 1 Szerelt jelfeldolgozd nyomtatott dramkor szerelési rajz / 2015.07.28.
E Fitted signal processing printed circuit board working drawing 2015.07.28
? - OT7000-26 DISP rev. 3 Villamos alkatrészjegyzék / Electrical parts list 2013.07.11.
2 - DT7000-26 INP rev. 3 Villamos alkatrészjegyzék / Electrical parts list 2013.07.11

f' - DT7000-27 DISP rev. 3 Kijelzd nyomtatott aramkér opciondlis alkatrészjegyzék / 20121212
i Display printed circuit board optional parts list 2015.07.28.
{ - DT7000-27 INP rev.4 Jelfeldolgozd nyomtatott ramkir opciondlis alkatrészjegyzék | 2013.07.11.
5 Signal processing printed circuit board optional parts list 2015.07.28.
{ -DT7001-10 rev. 0 Nyomaskilonbség tavado tartalomjegyzék / 2004.09.20.
; Differential pressure transmitter contents 2015.07.27.
3 - DT7001-11 rev. 10 Nyomaskilonbség-tdvadd mechanikai alkatrészjegyzék / 2013.07.11.
;} Differential pressure transmitter mechanical parts list 2015.07.27
A - DT7001-12 rev. 4 Nyomaskolonbséq tavadd dsszeallitasi rajz / 2011.03.28.
3 Differential pressure meter, transmitter assembly drawing 2011.03.28.
5 - DT7100-10 rev. 0 Nyomasménd, Avadd tartalomjegyzék / 2004.09.08
i Pressure meter, transmitter contents 2015.07.27.
& - DT7100-11 rev. 9 Nyomasmerd / thvadd mechanikal alkatrészjegyzék / 2013.07.11.
i Pressure meter, transmitter mechanical parts fist 2015.07.27.
4 - DT7100-12 rev. 6 MNyomasmeérd [ tavadd osszeallitasi rajz 2011.03.28.
E Pressure meter, transmitter assembly drawing 2011.03.28
b - DT7100 H-12 rev. 8 Nyomasmerd / tavadd dsszedsllitasi rajz / 2011.03.28
1 Pressure meter, transmitter assembly drawing 2011.03.28.
j - DT7200-10 rev. 1 Nyomastavadd tartalomjegyzék / 2012.10.03.
A Pressure transmitter contents 2015.07.27.
% - DT7200-11 rev. 5 Nyomastavadd mechanikai alkatrészjegyzék / 2005.10.19.
4 Pressure transmitter mechanical parts list 2015.07.27

! ﬁ - DT7200 H-12 rev. 4 Nyomastavadd dsszedllitasi rajz / 2005,10.24
- Pressure transmitter assembly drawing 2005.10.24.
{ -DT7200L-12 rev. 3 Nyomastavado osszeallitasi rajz / 2005.03.04.
i Pressure ransmitter assembly drawing 2005.03.04.
{ - DT7200 M-12 rev. 4 Nyomastavado dsszeallitasi rajz / 2005.10.24.
3 Pressure transmitter assembly drawing 2005.10.24.
{ - DT7200xEx25ALL rev.0 Ex nyomtatott dramkorok szerelési rajz / 2004.07.01.
9 Ex printed circuit boards assembly drawing 2004.07.01,
3 - DT7000-AT (ATO0S9) rev.1 Adattabla rajz / Nameplate drawing 2015.08.03.
i - DT7001-AT (ATO0S9) rev. 1 Adattabla rajz { Nameplate drawing 2015.08.03./ 2015.07.28
5 - DT7100 H-AT (ATO069) rev. 1.1 Adattabla rajz / Nameplate drawing 2015.08.17.
{ - DT7100-AT (AT0069) rev. 1.1 Adattabla rajz / Nameplate drawing 2015.00.17.
Lf, - DT7200 H-AT (AT0084) rev. 1.1 Adattabla rajz { Nameplate drawing 2015.00.18,
& - DT7200L-AT (AT0064) rev. 1.1 Adattabla rajz / Nameplate drawing 2015.08.17.
3 - DT7200 M-AT (AT00B4) rev. 1.1 Adattabla rajz / Nameplate drawing 2015.08.17.
N

% Ezatandsitviny csak a maga egésziben és valtozatian formaban hasznbihats fel, meliskleteivel sgydtt /
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16.3 Kiegészitd dokumentaciok / Additional documents
Alkatrész adatlapok ( CD ) / Data sheets of components {CD)

(17) Biztonsdgos lizemeltetés feltételel I Special conditions for safe use :

tisztitasuk csak nedves torldruhaval és tisztitdszerrel megengedett. /
therefore their cleaning only with moist cloth and detergent is allowed.

(18) Alapvetd egészségligyi és biztonsagi kivetelmények |
Essential Health and Safety Requirements

Az alkalmazolt szabvanyok és a gyartmany hasznalati utasitasa szerint. /
Covered by the standards fulfilment and the respect of the instructions for use.

ExVA Robbanasbizios

B T e e e e o (B S LI RN S LI ey

This certificate may only be reproduced in its entiraty and without any change, schedule included,

BN,

MWWHUWMW

-DT7xx-5T R rev. 1 Szabvanyvaltozasi jelentés ( Osszehasonlith kockazat értékelés ) /

Report of standard change of device | Comparative risk assessment )  2015.07.24.
-DT7200x-57 R rev. 1 Szabvanyvaltozasi jelentés | Osszehasonlitd kockazat értékelés ) /

Report of standard change of device [ Comparative risk assessment)  2015.07.24.

17.1 A DT7000, DT7001, DT7100, DT7100 H berendezések tokozata elekirosztatikus toltédésre hajlamos, ezén

The enclosure of equipment DT7000, OT7001, DT7100, DT7100 H is susceptible to electrostatic charges,

17.2 Mivel a tokozat aluminium-tartalma a hatarértéket Wlképi, a & 11 1 G Ex ia IIC T4 Ga védelmi jeld DT7100 és
DT7100 H tip. berendezéseket videni kell Gtési iletve surlbdasi hatasok ellen. /
Since the aluminium-content of housing exceeds the limit, the & Il 1 G Ex ia IIC T4 Ga marked equipment
types DT7100 and DT7100 H must be protected against impact and friction effects

Horendezések |
Vizsgalo Allomésa Kit ‘ (( j k
Miillner Janos Molnar Edit
Ugyvezetd igazgats | Tanisitd Szervezet Vezatd /
Managing director Head of Certification Body

Ez a tanusitvany csak a maga egészében és villozatian formdban hasznalhaté fel, meliékisteivel egyltt /
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_ A MNAH altal MAH-6-002 72001 7K szdmon akkreditil iermékianimin seervenel. /
{H Product centification organisation accredited by NAH under Mo, NAH-6-0027/201 77K
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A potencidlisan robbanasveszélyes kirnyezetben torténd alkalmazasra szant
berendezések, védelmi rendszerak
2014/34/EU Direktiva /

Equipment or Protective Systems Intended for use
in Potentially Explosive Atmospheres
Directive 2014/34/EU

Kiegeszit EU-Tipus Vizsgaat Tandstvany szama/ BKI15ATEX0037X/1

Supplementary EU-Type Examination Certificate Number:

A gyartmany / Product:
Gyujtészikramentes nyomas-, nyomaskiilénbség-méré ill. tavado /
Intrinsically safe pressure , differential-pressure meter resp. transmitter

Tipusa / Type:
DT7000, DT7001, DT7100, DT7100H, DT7200L, DT7200M, DT7200H

Gyartd | Manufacturer:
DATCON lpari Elektronikai Kft. | DATCON Industrial Electronics Ltd.

Cim / Address:
H-1148 Budapest, Fogarasi Gt 5., 27. épiilet / Building 27

E kiegészith tanisitvany kiegésziti a BKI1SATEXO037X szami EK-Tipus Vizsgalati Tanlsitvanyt, az abban
meghatarozott gyartmanyok tervezésére és gyartasara vonatkozdan az eredeti tanustvany mellékletében lévs
specifikacid szerint, de kiegészitve ezen tanisitvany mellékletében 1évd specifikacid valtoztatasokkal és a
hivatkozott dokumentacidval, [

This supplementary certificate extends EC-Type Examination Certificate No. BKI1SATEX0037X to apply to
products designed and constructed in accordance with the specification set out in the Schedule of the said
cerlificate but having any variations specified in the Schedule attached to this certificate and the documents
therein referred to

A ExVA Robbanasbiztos Berendezések Vizsgald Allomasa Kit, 1418 sz, kijelolt testilet, a 2014. februdr 26-i
Eurdpal Parlament és Tanacs 2014/34/EU Direktivajanak 17. cikkelye szerint tanusita, hogy a jelen
kiegészith tandsitvany altal modositott gyartmany, megfelel az Alapvetd Egészségigyl és Biztonsagi
Kovetelményeknek a Direktiva 1l szamid Mellékletében a potencidlisan robbanasveszélyes térben
alkalmazasra szant gyartmanyok tervezése és gyartasa szerinl. /

ExVA Testing Station for Explosion Proof Equipment Company Limited, notified body number 1418 in
accordance with Article 17 of Directive 2014/34/EU of the European Parliament and of the Council, dated 26
February 2014, certifies that the product, as modified by this supplemantary cerificate, has been found to
comply with the Essential Health and Safety Requirements relating to the design and construction of products
intended for use in potentially explosive atmospheres given in Annex |l to the Directive.

A vizsgalat eredményeit az aldbbi nyilvéniartisi szami bizalmas vizsgalati dokumentacio

tartalmazza: / R-027-17/5
The examination and test results are recorded in confidential report Mo,

Ez a tanisitvany csak a maga egészében és vakozatian formaban hasznalhatd fal, mesékietenel sgyntL /
This cerificate may onky be reproducad In its entirely and without any changes, schedule inchsded, Lapszam / Page:1/3
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BKI1SATEX0037XM

Kiegeszitd EU-Tipus Vizsgalati Tanusitvany /
Supplementary EU-Type Examination Certificate

() A 2014/34/EU diretiva 41 clkkelye szerint, a 2014/34/EU (2016. aprilis 20.) alkalmazdsa elttt a 94/9/EK

szenint kiadott EK-Tipus Vizsgalali Tandsitvanyok meghivatkozhatoak, mintha a 2014/34/EU direktiva szerint
lettek volna kiadva. Kiegészitd tanusitvanyok és j kiaddsok az ilyen EK-Tipus Vizsgalati Tandsitvanyokhoz
folytatédhatnak a 2016. aprilis 20. elSit kiadott eredeti tandsitvany szammal. /
In accordance with Article 41 of Directive 2014/34/EU, EC-Type Examination Certificates referring to 94/9%/EC
that were in existence prior to the data of application of 2014/34/EU (20 April 2018) may be referenced as if
they were issued in accordance with Directive 2014/34/EU. Supplementary Cerfificates to such EC-Type
Examination Certificates, and new issues of such certificates, may continue to bear the original certificate
number issued prior to 20 April 2016.

L L e S Y

(10) Az alapvett egészséglgyi és biztonsagl kavetelményeknek vald megfelelést a kivetkezdk biztositjak: /
Compliance with the Essential Health and Safety Requirements has been assured by compliance with:

EN 60079-0:2012 (=MSZ EN 60079-0:2013)
EN 60079-0:2012/A11: 2013 (=MSZ EN 60079-0:2013/A11: 2014)
EN 60079-11:2012 (=MSZEN 60079-11:2012)

kiveve a 18. pontban felsorolt kévetelményekre vonatkozdan.
excepl in respect of those requirements listed at item 18 of the Schedule.

(11) A tandsitvany szama utan alld X" jel azt mutatja, hogy a gyartmany specidlis feltételek megtartasa mellett
felel meg a jelen tanusitvany vonatkozd pontjaban feltintetett biztonsagos alkalmazas feltételeinek. /
If the sign X" is placed after the certificate number, it indicates that the product is subject to Specific
Conditions of Use specified in the schedule to this certificate,

(12) Jelen EU-TIPUS VIZSGALATI TANUSITVANY csak a megjelalt gyarimany tervezésére és kivitelezésére
vonatkozik. A jelen Direktiva tovabbi kovetelményei vonatkoznak a gyarimany gyartdsi folyamatara és
szallitasara. Ezek nem tartozak e tandsitvany ala |
This EU-TYPE EXAMINATION CERTIFICATE relates only to the design and construction of the specified
product Further requirements of this Directive apply to the manufacturing process and supply of this product.
These are not covered by this certificate.

(13) A gyartmany jele a ktvetkezd f
The marking of the product shall include the following:

DT7000, DT7001:
& N12GExiallC T4 Gb Ty /T, =-20°C ... +60°C
DT7100, DT7100 H, DT7200 L, DT7200 M:
Ty = az alaptanusitvany 15.2 pontja szerint /
SULGERIRICTACS T, = ace. to point 15.2 of the base certificate
DT7200H :
Ty= az alaptanisitvany 15.2 pontja szerint /
EI1GEXalICT4...T3 Ga _T, =acc. to point 15.2 of the base certificate
Budapest, 2017. november 22. | - Gorondezdsok
- | H .'. d He ::..hl FQ IL
ExVA Robbanasbiztos Berendezések ar Edit
Vizsgalé Allomasa Kft. Tanusita Szervezet Vezetd /
ExVA Testing Station for Explosion Proof Head of Certification Body
Equipment Ltd. \
Hungary, 1037 Budapest, Mikoviny u. 2-4. \\

Tel: 36 1 250 1720
E-mail: bkiex@bki.hu

)

/

-. r,

LN //
4

B T L L T L LT T T S L . T LY T S LY

Ez a tandsitvany csak a maga egészében és valiozalian formdban hasznathatd fed, melléklateisel I
This certificale may only be reproduced in its entfirety and without any change, schedula included. e m / Page: 2/3
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BKI1SATEX0037X/M
Kiegeszitd EU-Tipus Vizsgalati Tanusitvany /
Supplementary EU-Type Examination Certificate

14 Melléklet / Schedule
15 Tanusitvany szam / Certificate number BKI1SATEX0037X/1

16 Gyartmany valtozdsanak leirdsa / Description of the variation to the Product

Az alabbi valtozdsok kerlinek bevezetésre a BKITSATEX003TX szamd EK-Tipusvizsgalati tandsitvany 1. szamd

kiegészitésaben:

- akészllek gyartol dokumentacitjanak aktualizaldsa a 2014/34/EU irdnyelvnek ill. a legutolsd
szabvanykiadasoknak megfelelden. Lasd a tandsitvany kiegészités 20. pontjat.

A modositasok nem befolyasoljak készilék robbanadsbiztosségi szemponti védettségét és tulajdonsagait.

Minden egyéb tekintetben (konstrukcid, leirds, tipusmegjeltlés, miszaki adatok) a gyartmany valtozatian a

BEITSATEXOD37TX szami EK-Tipusvizsgalati tandsitvany szerint. /

The following changes are introduced in in this amendment of the EC-Type Examination Certificate nr.

BKI1SATEXDO37X:

- updating the manufacturer's documentation of the device according to the Directive 2014/34/EU and the
latest editions of the referring technical standards. See chapter 20 of this certificate amendment.

The madifications do not have influence on the safety values and properties of the device.

In all other aspects the product is unchanged according to the EC-Type Examination Certificate nr.

BKNEATEXO037X (construction, description, type designation, technical parameters).

17 Vizsgalati dokumentécio [ Report N
R-027-17 15 ATEX Ertékeld jelentés  ATEX Assessment Report 2017.11.21

18 Biztonsagos lizemeltetés feltételei / Special Conditions of Use
Nincsenek tovabbiak a felsoroltakon kivil / None additional to those listed previously.

19 Alapvetd egészségiigyi és biztonsagi kévetelmények /
Essential Health and Safety Requirements

A médositas nem erinti az alapvetd egészséglgyi és bizionsagl kovelelményeket.
Compliance with the Essential Health and Safety Requirements is not affected by this variation./

20 Rajzok és dokumentaciok / Drawings and Documents

Szam /Number Lap/! Kiadas/! Datum/Date Leirds /[ Description

Sheet Issue
DT 7xxx-58 1 1 2017 11.07 EU Megfelel_ﬂségi njritnlknz_at!
DT 7xxx-58 Eng EU Declaration of Conformity
ATODE4 1 2 20171113 DT7200 M Adattabla / DT7200 M Data plate
AT0OB4 1 2 20171113 DT7200 L Adattdbla / DT7200 L Data plate
ATODB4 1 2 20171113 DT7200 H Adattabla / DT7200 H Data plate
ATO0ES 1 2 20171115  DT7100 Adattabla / DT7100 Data plate
ATDOES 1 2 2017.11.15  DT7100 H Adattabla / DT7100 H Data plate
ATOO0BS 1 2 2017.11.15  DT7001 Adattdbla / DTT001 Data plate
ATOOGS 1 2 2017.11.15  DT7000 Adattabla / DT7000 Data plate

(o by
Maolnar Edit

Tanusitd Szervezet Vezett /
Head of Cerification Body

Ez a tandsitvany csak a maga egészéban és vallozatian formaban haszndlhatd fol, mellékieteivel agyatt, |
This certificale may only be roproduced in its entirety and without any change, schedule included Lapszam / Page: 3/3
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(1) ]
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2) & potenciglisan robbanasveszélyes kbmyezetben tirténd alkalmazasma szant
berendezések, védelmi rendszerek
201 2/34/EU Direktiva /

Equipment or Protactive Systems Intended for use
in Potentially Explosive Almosphares
Directive 2014/34/EL

(3} Kiegészitd EU-Tipus Vizsgalati Tandsitvany szama ! BKI1 5ATEXﬂD37 mz

Supplementary EU-Type Examination Certificate Number:
(41 A gyarimdny | Praduct:
Gyujtészikramentes nyomas-, nyomaskiilonbség-méré ill. tavado /
Intrinsically safe pressure , differential-pressure meter resp. transmitter
Tipusa / Typa:

DT7000, DT7001, DTT100, DT7100 H, DT7200 L, DT7200 M, DT7200 H
(5)  Gyarto/ Manufacturer:

DATCON lpari Elektronikai Kft. | DATCON Industrial Electronics Ltd.
i6) Cim/ Addrass:

H-1148 Budapest, Fogarasi t 5., 27. épiilet / Building 27
Hungary

(7] E kiegészitd tanusitvany kiegésziti a BENMBATEX003T X szamd EU-Tipus Vizegalati Tandsfitvanyt, az abban
meghatarozolt gyarimanyok tervezésére éa gyartdsdra vonatkozdan az eredet tandsitvany mellékletében
I&vd specifikacid szennt, de kiegészitve ezen fanisitvany mellékletében v specifikdcid valtoziatasokkal és
a hivatkozott dokumentacidval. [
This supplementary cerlificate extends EC-Type Examination Cerificate Mo, BEI1SATEXDOIT X to apply o
products designed and construclad in accordance with tha spectfication set oul in the Schedule of the sald
certificate bul having any variations specified in the Schedule attsched to this certificate and the documents
tharain rafarred fo

8y A ExVA Vizsgald és Tandsitd Kft., 1418 sz. kijeldlt lestilel, a 2014, februdr 26-] Eurdpal Parlament és
Tanacs 2014/34/EU Direktivdjanak 17, cikkelye szerint tanisitia, hogy a jelen kiegaszitt tandsitvany altal
médositoll gyartmany, megfelel az Alapvell Egeszségigy és Birtonsagl Kovetalményeknek a Diraktiva |l
szdmu Meilékietéban a potencidlizan robbanasveszélyes térben alkalmazasra szant gyartmanyok lervezdse
&5 gydridsa szerint, /
Ex\A Testing and Certification Limited Lighility Company, notified body number 1418 in accordance with
Article 17 of Directive 2014/34/EU of the European Parliament and of the Council, dated 26 February 2014,
cerifies that the product, as modified by this supplemantary cenlificate, has bean found lo comply with the
Ezzential Heallh and Safely Requirements relating lo the design and construction of products intended for
use in potentially explosive atmospheres given in Annex Il to the Directive

A vizegalal eredmaényeil az alabbl mydvantarias szamd bizalmas vizsgalatl dokurrentacld
{arakmazza: / The examination and test rasulls ara recorded in confidentlal report Mo, VA-0165-21-A-09

Er a |arsitvany cak & maga egészéhen és villozatan formiban hasznadhelt fel, meléklaleival egiyitt, !
Thés cartficate may anly be reproducad in (s enirety @nd withaut any changes. schadule included, Lapszam ( Page:1/4
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BKI1SATEXOO3T X/2
Kiegeszitd EU-Tipus Vizsgalati Tanusitvany /
Supplementary EU-Type Examination Cerificate

(8) A 2014/34/EU direktiva 41 cikkelye szerinl, a 2014/34/EU (2016, Aprilis 20.) alkalmazisa eldtt a 34/9'EK
szennt kiadott EX-Tipus Vizsgalatl Tandstvanyok maghivalkozhatdak, mintha a 2014/34/EU direktiva szarint
lettek volna kiadva. Kiegaszith tandsitvanyak és Oj kisdasok az ilyen EK-Tipus Vizsoalali Tandsitvanyakhoz
folytatédhatnak a 20146, aprilis 20. eloit kiadait eredeti tanusitvany szammal. |
In accordance wilth Aricle 41 of Directive 2014/34/EU, EC-Type Examination Certificates referring to 04/9/EC
that were in axistenca prior to the data of application of 2014/34/EU (20 April 2016) may be referenced as if
thay were issued In accordance with Directive 2014/34/EU. Supplementary Certificates to such EC-Type
Examinafion Cerlificates, and new issues of such cerificates, may continue 1o bear the erlginal certificate
number issued prioe to 20 April 2016,

(10} Az siapveth egészseglgyl és biztonsagl kdvelalmanyeknak vals meglelelést a kdvatkezdk biztositjal:
Compliance with the Essential Haallh and Safety Reguiremants has been assured by compliance with:

EM IEC 60079-0:2018 (=MSZ EN IEC 60079-0:2018)
EN 60079-11:2012 {=MSZ EN 60079-11:2012)

klvéve a 18 pontban felsorolt kovetelményekre vonatkozdan,
axcepl in respact of those requirements listed at item 19 of the Schedule.

(111 A tantsitvany szama utén alle X" jel azt mutatja, hogy a gyariméany specidlis felldlelek megtartasa mallett
felel meg a jelen tanisivany vonatkozd pontidban feltintetalt biztonsagos alkalmazss feltétaleinek, |
if the sign X° is placed after the cerlificate number, It indicales that the product is subject to Specific
Conditions of Use specified In the schedule to this cerificate,

(12) Jelen EU-TIPUS VIZSGALATI TANUSITVANY csak a megjelolt gysrimany tervezésére és kivitelezésére
vonatkozik. A |elen Direkllva lovabbi kovetelményei vonatkoznak a gyarimany gyaridsi folyamaldra as
szallitasara. Ezek nem tarfozak e tanisitvany ala. /

This EU-TYPE EXAMINATION CERTIFICATE relates only to the design and construction of the specified
product, Further requiremants of this Directive apply to the manufacturing process and supply of this product,
These are nol covered by this cerificate.

{13) A gyarmany jele a kiivetkezs |
Tha marking of the product shall include the following:
DTT000, DTT001 :
>l 2GExiallC T4 Gb Titrmy | Tamb = -20°C .., +60°C

DT7100, DT7100 H, DTT7200 L, DT7200 M :
Thamy = 8z alaptanusitvany 15.2 pontja szerint /

i L Tame = 8cc. to point 15.2 of the base certificate
DTT200H :
i Tiamy = 3z alaptanisitviny 15.2 pontja szerint /
& 11 GExiallC T4...T3 Ga Toms = acC. to point 15.2 of the base certficate
ExVA Vizsghals és Tenlsitd Kit.

1037 Budapest, Mikoviny 5, . -4
10p2E]0E-2-41

ExVA Vizsgald é= Tandsitd Kft. Nagy ond

ExVA Testing and Certification Lid. Tanisits Szervezet Vezeld /

Hungary, 1037 Budapest, Mikeviny u. 2-4, Head of Cerlification Body

Tel.: +36 1 408 2213

E-mail; offlceexva. hu Budapest, 2021. december | December 13.

F |
Ez a tanlusibdny ceak a mapa sgészaben ds vallozatlan frmdban haszndibatd fal, mallsietsivel gyl
- This cerlificate may anly b reproduced in ibs antirety and wilhout any change, schedule induded : Lapszam / Page: 24
e} EA
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BKISATEXODIT Xi2
Kiegészitd EU-Tipus Vizsgalati Tandsitvany /
Supplementary EU-Type Examination Certificate

14 Melléklet /| Schedule =
15 Tanusitvany szam / Certificate number BKI1S5ATEX0037 X/2

16 Gyartmany valtozdsanak leirdsa / Description of the variation to the Product

Az alabbi valtozasok kerlinek bevezetésre & jelen BKI1SATEX003T X2 szami kiegészith EU-Tipus Vizsgalati
Tanusitvanyban;

- Az alapvelt egéezsdalayl és biztensagi koveteiményeknek vald megfelelést bizlositd szabvdnyok legutolsd
szabvanykladasok szerintl akiualizdlbsa

A viltozasok a barendezeés robbangsbiztossagi jelemzdit nem befolydsoljak, a berendezés egyéb jellemzdi
valtozallanok. /

The following changes are introduced in this supplemeantary EL-Typa Examinafion Certificste nr.
BRMSATEXOOAT X2 -

= Updating the referring standards according 1o their jatest editions which assure the compliance with the
Essantizl Health and Safety Reguirements

The changes do not affect the explosion safety of the equipment, the other features of the equipment are un-
changed.,
1T Vizegdlati dokumentacio / Report N°

VA-0165-21-A-08 ATEX Ertékeld Jelentés | ATEX Assessmeant Report 2021.12.07

18 Biztonsagos izemeltetés feltételei / Special Conditions of Use
Az eredeti tanusitvanyban foglaitak szerint |
As stated in the original cerlificata.

19 Alapvetd egészsegiigyi és biztonsagi kbvetelmények /
Essential Health and Safety Requirements

A modositas nem enntl az alapvett egészségigyi &3 biztonsdg koveteiményeakat /
Compliznce with the Essantial Health and Safety Requirements is nol affectad by this variation,

Zaradék | Clause Targy [ Subject
Mem vonatkozik / Nol applicable Mem vanatkozik { Mot applicable

Ez & tanisibdny csak a maga egeszdbon s valozatlen formaban hasznalhald fel, mallékieteivel agyit, ¢ ]
Thes cartificate may only ba reproduced in ils enfrely and without any change. schedule included. Lapszam / Page: 3/4
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BKI1SATEXO03T X2
Kiegészitd EU-Tipus Vizsgalati Tanusitvany /
Supplementary EU-Type Examination Certificate

20 Rajzok és dokumentaciok | Drawings and Documents

rEFus
L]
T
;...t A

T GYARTOI DOKUMENTACIOK | MANUFACTURER'S DOCUMENTS
£ Mo. | Fijinkv/Filename | Szém/Number | cBPI | VEmG[ | Datmf Leirés | Deseription
DT7000, OT7001, OT7100, Ruboanasbiziensag beinds (
DT7100 H-57 doc kel 2 B AN AL | Do eription of Explosicn Salety
Robtandshiztonssg beids (angol) {
OT7000, DTT001, OTT100,
g : OTTxxk-57 Eng ) 3 20021.10:258 | Daseriplion of Explasion Safety
DT7100 H57 angoldoc (Englian)
Robsandznizionsag teirds (0T 7200 x)
i
OTFH0 «-57 doc OT7200 %87 8 3 0028, | o ioion of Explosion Salsly
(077200 =)
Ruobbardahiztonsda leirde (DT 7200 =)
, {anged) !
4 | DT7200 557 angol doc OT?200x-87 Eng| & 3 20211028 | Bt o of Explosion Safety
(DT7200 x) {Engish)
DTFoOD, OT700, OT7i00, Srabwvinyvilbazdsi pplanbs |
5. OTF100 H-ET B Tuhfl‘ R 4 2 20211025 - _R__ ol Stareand T ol D
Szabvampvditaziel slenbés (angal)
i 8 | e R s | FTPasTR a 2| 2021.1025. | Reportof Sandard Changa of Devie
T Szabvanyvallozasi lentés OT 7200 x |
T 7, | OTT200%-57 Rudse DT7200 »-57 R 4 z 2021.10.25, | Repert of Standard Change of Devics
DTT200 &
Szatredrypedltozasl plentds DTT200 x
k {mrgal) /
i B | DTT200 57 AEngdee | OT7200x-57 R 4 2 20211025, | RIS oo rvlard Change of Devi
bl DT 7200 & {English)
i EU Magfaletssag) Myilatkozat |
f 8 | DTToex-58.dec DT P54 1 . 20211025, | By} g aration of Comfamnity
K Eil Megfalniissagi Nylathazat (angel)
i 10, | DT Pax-58 Eng.doc OT Fax-58 Enig 1 2021.10,26, |4
i . | EU Deciaretion of Condoamity (English)
Fenasznald| lairds DT7000 /
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